
ಸೆರಗ ಬಿಡಯ್ಯ  ಕೃಷ್ಣ  ಕರೆಯ್ಲು ಪೋಪೆನು 
 

 
1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 4, Krishna Leele, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru, page No. 35  

2. Note: A similar theme song but having different set of wordings is available.  

This another version is also mentioned here – “ seraga biDO ranga seraga 

biDo ” ; “ ಸೆರಗ ಬಿಡೋ ರಂಗ ಸೆರಗ ಬಿಡ “  

3. Note: In both these krutis the Ankita is same.   

 

ರಾಗ: ಮಾರ-ಧನ್ಯಾ ಸಿ                     ತಾಳ: ಆದಿ 

 

ಸೆರಗ ಬಿಡಯ್ಾ  ಕೃಷ್ಣ  ಕರೆಯ್ಲು ಪೋಪೆನು  

ಕರುಗಳು ಹಸಿದಿವೆ ಕರುಣಿಗಳರಸನೆ      ll ಪ ll      

 

ಕೆನೆ ಮೊಸರನೆ ಕಡೆದು ನಿನಗೋವೆ ಬೆಣ್ಣಣ ಯ್  

ಗೊನೆಯ್ ಬಾಳೆಯ್ ಹಣ್ಣ  ತಿನಲು ಕೊಡುವೆ  

ನೆನೆಗಡಲೆ ಕೊಬ್ಬ ರಿ ನಿನಗೆ ಮೆಲಲಿಕ್ಕು ವೆ  

ತನಯ್ರೊಡನೆ ಆಡ ಕಳುಹುವೆ ರಂಗಯ್ಾ       ll ೧ ll   

 

ಗೊೋವಳರೆಲಲ  ಬಂದು ಬಾಗಲೊಳಗೆ ನಿಿಂದು 

ಗೊೋವುಗಳನು ಬಿಡಲು ಸಾರುತಿಹರು  

ನೋವುಗೊಳಿಸಬೇಡ ಪರರ ಮಕು ಳ ನಿೋನು  

ಭಾವಜನಯ್ಾ ನೆ ಲಾಲಿಸಿೋ ನುಡಿಯ್ನು      ll ೨ ll 

 

ಶರಧಿಯ್ ತಡಿಯ್ಲಿ ನೆರೆದಿಪಪ  ಸತಿಯ್ರ  

ಪರಿಪರಿ ವಸ್ ರವ ಸೆಳೆಯ್ಬೇಡ  

ನೆರೆಮನೆ ಹೊರೆಮನೆ ಕರುಗಳ ಬಿಡಬೇಡ  

ಸುರರಿಗೊಡೆಯ್ ನಮಮ  ಪುರಂದರ ವಿಠಲ      ll ೩ ll   

 

https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/12/purandara-vittala_433.html
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ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ:   

 

ತಾಯಿ ಯ್ಶೋದೆ ಮಗನನುು  ' ಸೆರಗ ಬಿಡು, ಹಾಲನುು  ಕರೆಯ್ಲು ಹೊೋಗುತ್್ೋನೆ ' ಎಿಂದು ವಿವಿಧ 

ರಿೋತಿಯ್ಲಿಲ  ರಮಿಸುತ್ಾಳೆ.   

ಭಾವಜನಯ್ಯ  = ಕಾಮನ ತಂದೆ, ಶ್ರ ೋ ಕೃಷ್ಣ  

ಶರಧಿ = ನದಿ 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: Purandara Vittala 

Location: NA 

Category: Krishna Leele 

Sub-Category: Krishna, ranga, govu, gopi, makkalu, yashode, hannu, benne, 

mosaru, ADu, ATa, bagilu, nadi, patni, vastra, mane,   

Pravachana: NA 

Explanation: NA 

 


